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POZNÁMKA 

Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – LEDEN 2026 
 

V tomto dokumentu je uveden seznam aktů, které Rada přijala písemným postupem v lednu 

roku 2026.1 

Pro snadnou orientaci jsou uvedeny rovněž „krátké názvy“ použité v pořadech jednání Rady (viz 

názvy psané kurzívou). 

Dále jsou zde uvedeny informace o přijetí legislativních a nelegislativních aktů včetně: 

• data přijetí písemným postupem2, 

• čísla přijatého dokumentu, 

• odkazu na Úřední věstník. 

Informace o dalších aktech přijatých Radou lze nalézt na internetových stránkách Rady v části 

„Zasedání“3. Na stránkách Rady je k dispozici i tento dokument, a to zde: Měsíční přehled aktů 

Rady – Consilium. 

 
1 Počínaje lednem 2026 budou měsíční přehledy aktů Rady obsahovat pouze informace o legislativních 

a nelegislativních aktech přijatých písemným postupem. Podle čl. 12 odst. 1 třetího pododstavce jednacího 

řádu Rady: „Generální sekretariát vypracuje každý měsíc souhrnný přehled aktů přijatých písemným 

postupem. Tento souhrnný přehled obsahuje případná prohlášení do zápisu z jednání Rady. Části souhrnného 

přehledu týkající se přijetí legislativních aktů se zveřejní.“ 
2 Pokud jde o legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem, datum přijetí legislativního aktu 

Radou se může lišit od skutečného data dotčeného aktu, neboť legislativní akty přijímané řádným legislativním 

postupem jsou považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou nebo předsedkyní Rady 

a předsedkyní Evropského parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
3 https://www.consilium.europa.eu/cs/home/ 

https://www.consilium.europa.eu/cs/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://www.consilium.europa.eu/cs/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32009D0937
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32009D0937
https://www.consilium.europa.eu/cs/home/
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Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze nalézt ve veřejném rejstříku dokumentů Rady na této 

stránce: Dokumenty a publikace – Consilium. 

Nejsou-li dokumenty přímo přístupné, lze o ně požádat prostřednictvím formuláře na této stránce: 

https://www.consilium.europa.eu/cs/documents-publications/public-register/request-document-

form/. 

Upozorňujeme, že tento dokument je výlučně informační povahy. 

 

https://www.consilium.europa.eu/cs/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/cs/documents/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/cs/documents/public-register/request-document-form/
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Písemné postupy 

Písemný postup dokončený dne 9. ledna 2026 CM 1076/26 

Rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 2024/254 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Guatemale 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2026/88 ze dne 9. ledna 2026, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 2024/254 o omezujících opatřeních 

vzhledem k situaci v Guatemale 

Úř. věst. L, 2026/88, 12.1.2026 

16010/25 

Prováděcí nařízení Rady, kterým se provádí nařízení (EU) 2024/287 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Guatemale 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2026/87 ze dne 9. ledna 2026, kterým se provádí nařízení (EU) 2024/287 o omezujících opatřeních 

vzhledem k situaci v Guatemale 

Úř. věst. L, 2026/87, 12.1.2026 

16012/25 + 

REV 1 (sl) 

Oznámení určené osobám, na něž se vztahují omezující opatření stanovená rozhodnutím Rady (SZBP) 2024/254 ve znění rozhodnutí 

Rady (SZBP) 2026/88 a nařízením Rady (EU) 2024/287 ve znění nařízení Rady (EU) 2026/87 o omezujících opatřeních vzhledem 

k situaci v Guatemale 

Úř. věst C, C/2026/232, 12.1.2026 

16013/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32026D0088&qid=1783430792859
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32026R0087&qid=1783431100061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:52026XG00232
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Písemný postup dokončený dne 9. ledna 2026 CM 1113/26. 

Dohody mezi EU a Mercosurem  

Rozhodnutí Rady (EU) 2026/185 ze dne 9. ledna 2026, o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění Dohody o partnerství mezi 

Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Společným jihoamerickým trhem, Argentinskou republikou, Brazilskou 

federativní republikou, Paraguayskou republikou a Uruguayskou východní republikou na straně druhé 

Úř. věst. L, 2026/185, 27.2.2026 

12442/25 

Rozhodnutí Rady o uzavření Dohody o partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Společným 

jihoamerickým trhem, Argentinskou republikou, Brazilskou federativní republikou, Paraguayskou republikou a Uruguayskou východní 

republikou na straně druhé jménem Evropské unie 

12443/25 

Dohoda o partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Společným jihoamerickým trhem, Argentinskou 

republikou, Brazilskou federativní republikou, Paraguayskou republikou a Uruguayskou východní republikou na straně druhé 

Úř. věst. L, 2026/186, 27.2.2026 

12450/25 + 

ADD 1-14 

Rozhodnutí Rady (EU) 2026/183 ze dne 9. ledna 2026, o podpisu a prozatímním provádění Prozatímní dohody o obchodu mezi 

Evropskou unií na jedné straně a Společným jihoamerickým trhem, Argentinskou republikou, Brazilskou federativní republikou, 

Paraguayskou republikou a Uruguayskou východní republikou na straně druhé 

Úř. věst. L, 2026/183, 27.2.2026 

12417/1/25 

REV 1 

Rozhodnutí Rady o uzavření Prozatímní dohody o obchodu mezi Evropskou unií na jedné straně a Společným jihoamerickým trhem, 

Argentinskou republikou, Brazilskou federativní republikou, Paraguayskou republikou a Uruguayskou východní republikou na straně 

druhé 

12418/1/25 

REV 1 

Prozatímní dohoda o obchodu mezi Evropskou unií na jedné straně a Společným jihoamerickým trhem, Argentinskou republikou, 

Brazilskou federativní republikou, Paraguayskou republikou a Uruguayskou východní republikou na straně druhé 

Úř. věst. L, 2026/184, 27.2.2026 

12419/25 + 

ADD 1-13 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32026D0185&qid=1783432125677
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:22026A00186&qid=1783435491843
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32026D0183&qid=1783436277348
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:22026A00184&qid=1783436675242
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Prohlášení Maďarska k Dohodě o partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Společným 

jihoamerickým trhem, Argentinskou republikou, Brazilskou federativní republikou, Paraguayskou republikou a Uruguayskou 

východní republikou na straně druhé 

 

Na základě posouzení Evropské komise pomůže dohoda o partnerství mezi EU a Mercosurem zvýšit roční objem vývozu z EU do zemí 

Mercosuru o 39 % a každoročně ušetřit několik miliard eur na clech. Podle našeho názoru však tato dohoda přináší řadu nepříznivých 

dopadů na evropské zemědělství a živobytí zemědělců, na konkurenceschopnost a potravinové zabezpečení. Situaci dále komplikuje 

skutečnost, že otevření trhu EU Ukrajině a současný vstup v platnost dohody o partnerství mezi EU a Mercosurem by destabilizovaly 

celé evropské odvětví zemědělství. Návrh dohody o partnerství mezi EU a Mercosurem nepřináší zemědělcům v Maďarsku dostatečné 

příležitosti. Zboží vyrobené v zemích Mercosuru a z nich dovezené navíc obvykle musí splnit méně přísné výrobní normy ve srovnání 

s evropskými standardy. Maďarsko nadále trvá na tom, že produkty vstupující do Evropské unie musí rovněž splňovat předpisy EU 

týkající se potravin vyprodukovaných v EU. V opačném případě by zemědělci v EU byli v konkurenční nevýhodě, což nemůžeme 

připustit. Druhým a třetím nejvýznamnějším producentem geneticky modifikovaných plodin na světě je Brazílie a Argentina, sedmým 

nejvýznamnějším je Paraguay a desátým Uruguay. Rozšíření plodin pocházejících z těchto zemí v Evropě a v Maďarsku je tak 

v rozporu se strategií Maďarska zůstat zemí bez GMO. 

Návrh nařízení, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka, navíc nezahrnuje naše fundamentální očekávání, pokud jde 

o regionální prvek s cílem umožnit členským státům s menšími trhy, jako je Maďarsko, prosazovat svá práva. 

Vzhledem k uvedeným skutečnostem Maďarsko nepodporuje podpis a uzavření dohody o partnerství mezi EU a Mercosurem. 

 

Pokud jde o článek 5.1 a článek 5.4 dohody o partnerství mezi EU a Mercosurem, Maďarsko uvádí, že je i nadále plně odhodláno 

zajistit spravedlnost a odpovědnost za nejzávažnější zločiny, jimiž je dotčeno mezinárodní společenství jako celek, včetně genocidy, 

válečných zločinů a zločinů proti lidskosti, a to jak na základě svých vnitrostátních trestněprávních předpisů v souladu se zásadou 

univerzálnosti, tak i na základě svého přetrvávajícího odhodlání podporovat koordinaci a spolupráci mezi všemi příslušnými orgány 

na mezinárodní a vnitrostátní úrovni s cílem zajistit účinné vyšetřování a stíhání těchto zločinů. Maďarsko vyjadřuje politování nad 

nedávnou politizací některých rozhodnutí mezinárodního justičního fóra, které je v jiných ohledech důležité, a proto dne 2. června 2025 

oznámilo generálnímu tajemníkovi Organizace spojených národů odstoupení od Římského statutu Mezinárodního trestního soudu. 

Odstoupením od statutu Mezinárodního trestního soudu není dotčeno plnění povinností Maďarska vyplývajících z práva EU. 

Od vypuknutí migrační krize v roce 2015 Maďarsko soustavně zdůrazňuje, že základní příčiny migrace musí být řešeny lokálně, v místě 

jejich původu. Vítá proto rozšíření spolupráce mezi EU a Mercosurem i na tuto oblast. V souvislosti s článkem 6.1 a v souladu s našimi 

předchozími postoji zdůrazňujeme, že legální migrace zůstává v pravomoci členských států. V důsledku toho provádíme naši migrační 

politiku na základě naší národní suverenity. Maďarsko nepřijalo globální pakt o bezpečné, řízené a legální migraci a neúčastníme se ani 

jeho provádění, jelikož jsme přesvědčeni, že migrace nemá pozitivní vliv na inkluzivní růst a rozvoj ani na sociální rozvoj. 
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Prohlášení Maďarska k Prozatímní dohodě o obchodu mezi EU a Mercosurem  

Na základě posouzení Evropské komise pomůže dohoda mezi EU a Mercosurem zvýšit roční objem vývozu z EU do zemí Mercosuru 

o 39 % a každoročně ušetřit několik miliard eur na clech. Podle našeho názoru však tato dohoda přináší řadu nepříznivých dopadů pro 

evropské zemědělství a živobytí zemědělců, konkurenceschopnost a potravinové zabezpečení. 

Situaci dále komplikuje skutečnost, že otevření trhu EU Ukrajině a současný vstup v platnost dohody mezi EU a Mercosurem by 

destabilizovaly celé evropské odvětví zemědělství. 

Návrh dohody mezi EU a Mercosurem nepřináší zemědělcům v Maďarsku dostatečné příležitosti. Zboží vyrobené v zemích Mercosuru 

a z nich dovezené navíc obvykle musí splnit méně přísné výrobní normy ve srovnání s evropskými standardy. 

Maďarsko nadále trvá na tom, že produkty vstupující do Evropské unie musí rovněž splňovat předpisy EU týkající se potravin 

vyprodukovaných v EU. V opačném případě by zemědělci v EU byli v konkurenční nevýhodě, což nemůžeme připustit. Druhým 

a třetím nejvýznamnějším producentem geneticky modifikovaných plodin na světě je Brazílie a Argentina, sedmým nejvýznamnějším je 

Paraguay a desátým Uruguay. Rozšíření plodin pocházejících z těchto zemí v Evropě a v Maďarsku je tak v rozporu se strategií 

Maďarska zůstat zemí bez GMO. 

Návrh nařízení, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka, navíc nezahrnuje naše fundamentální očekávání, pokud jde 

o regionální prvek s cílem umožnit členským státům s menšími trhy, jako je Maďarsko, prosazovat svá práva. 

Vzhledem k uvedeným skutečnostem Maďarsko nepodporuje podpis a uzavření Prozatímní dohody o obchodu mezi EU a Mercosurem. 

 

Písemný postup dokončený dne 16. ledna 2026 CM 1214/26 

Rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 2024/385 o zavedení omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají násilným 

akcím Hamásu a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2024/385 ze dne 19. ledna 2024 o zavedení omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají násilným akcím 

Hamásu a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují 

16233/25 

Prováděcí nařízení Rady, kterým se provádí nařízení (EU) 2024/386 o zavedení omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají 

násilným akcím Hamásu a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují 

Prováděcí nařízení Rady, kterým se provádí nařízení (EU) 2024/386 o zavedení omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají 

násilným akcím Hamásu a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují 

16297/25 

Oznámení určené fyzickým a právnickým osobám, skupinám, subjektům a orgánům, na něž se vztahují omezující opatření stanovená 

rozhodnutím Rady (SZBP) 2024/385 ve znění rozhodnutí Rady (SZBP) 2026/122 a nařízením Rady (EU) 2024/386, prováděným 

prováděcím nařízením Rady (EU) 2026/123, o omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají násilným akcím Hamásu 

a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují 

Úř. věst C, C/2026/387, 19.1.2026 

16299/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:52026XG00387&qid=1783437510360
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Písemný postup dokončený dne 16. ledna 2026 CM 1243/26 

Nařízení Rady o změně nařízení (EU) 2021/1173, kterým se zřizuje společný podnik pro evropskou vysoce výkonnou výpočetní techniku 

a zrušuje nařízení (EU) 2018/1488 

Nařízení Rady o změně nařízení (EU) 2021/1173, kterým se zřizuje společný podnik pro evropskou vysoce výkonnou výpočetní 

techniku 

16311/1/25 

REV 1 
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